
REMINGTON 710, 770 SCOPE BASES - EGW REMINGTON 710/770 0
MOA

EGW Remington 710, 770 Scope Bases. Add the versatility of a one-piece
Picatinny scope rail to your rifle with no drilling or tapping. Precision machined
from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows fast and
simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice. Drilled to fit the
factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts Picatinny or Weaver
scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled center channel for weight
reduction. Full-width cross-slots are gauged to MIL-STD 1913 specs to +/-.002".
Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6 aluminum. Includes socket head
Torx® screws and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of torque and a drip of
blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW REMINGTON 710/770 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000378
Mfr. No.: 40900
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Remington
Model: 710,770
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 841370105328

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für REMINGTON 710, 770 Scope
Bases

Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Remington 710, 770 Scope Bases entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Vielseitigkeit und Funktionalität deines Gewehrs zu verbessern. Um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch. Sie enthalten wichtige Informationen
zu Sicherheitsrichtlinien, Installation, Nutzung und Entsorgung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass dein Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Scope Bases installierst oder anpasst.
Verwende die Scope Bases nur mit kompatiblen Modellen, speziell Remington 710 und 770.
Überprüfe die Scope Bases vor der Nutzung auf sichtbare Schäden.
Achte darauf, dass alle Schrauben vor der Benutzung der Feuerwaffe sicher angezogen sind.
Vermeide die Nutzung der Scope Bases unter extremen Wetterbedingungen oder in Umgebungen, die das
Produkt beschädigen könnten.
Halte die Scope Bases außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass das Gewehr beim Handhaben immer in eine sichere Richtung zeigt.
Überschreite nicht das empfohlene Drehmoment von 20 inch lbs beim Installieren der Scope Bases.
Verwende den empfohlenen blauen Loctite, um die Schrauben zu sichern und ein Lösen während der
Nutzung zu verhindern.
Überprüfe regelmäßig die Scope Bases auf Abnutzungs oder Beschädigungszeichen, insbesondere nach
intensiver Nutzung.
Wenn du Probleme mit den Scope Bases hast, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen
qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Torx®Schlüssels.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist.

Installation

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Lokalisieren die Werksmontagelöcher auf dem Empfänger deines Remington 710 oder 770.
Richte die EGW Scope Base mit den Werkslöchern aus und stelle sicher, dass sie richtig passt.
Setze die Innensechskantschrauben in die Löcher ein und ziehe sie zunächst von Hand fest.
Verwende den Torx®Schlüssel, um die Schrauben auf ein Drehmoment von 20 inch lbs anzuziehen.
Trage einen kleinen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, bevor du sie endgültig anziehst, um
sie zu sichern.

Nutzung

Montiere nach der Installation dein Zielfernrohr auf der PicatinnySchiene.
Stelle das Zielfernrohr auf den Augenabstand ein und stelle sicher, dass es sicher montiert ist.
Teste die Einrichtung auf einem sicheren Schießstand, um die Funktionalität zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen



Bei der Entsorgung der Scope Bases befolge die lokalen Vorschriften zur Aluminiumrecycling.
Stelle sicher, dass alle Komponenten ordnungsgemäß entsorgt werden, um die Umweltauswirkungen zu
minimieren.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Installation, Nutzung oder Sicherheit der EGW Remington 710, 770 Scope Bases
wende dich bitte an den Hersteller oder einen qualifizierten Fachmann.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitshinweisen. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer hat
oberste Priorität. Genieße die verbesserte Leistung deines Gewehrs mit den EGW Remington 710, 770 Scope
Bases.
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Safety Instruction Guide for REMINGTON 710, 770
Scope Bases

Introduction
Thank you for choosing the EGW Remington 710, 770 Scope Bases. This product is designed to enhance the
versatility and functionality of your rifle. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide
carefully. It contains important information regarding safety guidelines, installation, usage, and disposal.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or adjusting the scope bases.
Use the scope bases only with compatible models, specifically Remington 710 and 770.
Inspect the scope bases for any visible damage before use.
Ensure that all screws are securely tightened before using the firearm.
Avoid using the scope bases in extreme weather conditions or environments that may damage the product.
Keep the scope bases out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the rifle is pointed in a safe direction at all times when handling.
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when installing the scope bases.
Use blue loctite as recommended for securing the screws to prevent loosening during use.
Regularly check the scope bases for any signs of wear or damage, especially after heavy use.
If you experience any issues with the scope bases, discontinue use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a Torx® wrench.
Ensure that your workspace is clean and free of distractions.

Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Locate the factory scope mount holes on the receiver of your Remington 710 or 770.
Align the EGW scope base with the factory holes and ensure it fits properly.
Insert the socket head Torx® screws into the holes and handtighten them initially.
Use the Torx® wrench to tighten the screws to a torque of 20 inch lbs.
Apply a small drop of blue loctite to the screws before final tightening to secure them.

Usage

After installation, mount your scope onto the Picatinny rail.
Adjust the scope for eye relief and ensure it is securely mounted.
Test the setup at a safe shooting range to ensure functionality.

Disposal Instructions
When disposing of the scope bases, follow local regulations regarding aluminum recycling.
Ensure that all components are disposed of properly to minimize environmental impact.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the installation, usage, or safety of the EGW Remington 710, 770 Scope
Bases, please reach out to the manufacturer or a qualified professional.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is of utmost importance.
Enjoy the enhanced performance of your rifle with the EGW Remington 710, 770 Scope Bases.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Bases de
Mira REMINGTON 710, 770

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW para Remington 710 y 770. Este producto está diseñado para mejorar la
versatilidad y funcionalidad de tu rifle. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor lee esta guía de
instrucciones de seguridad cuidadosamente. Contiene información importante sobre pautas de seguridad,
instalación, uso y disposición.

Pautas Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar las bases de mira.
Usa las bases de mira solo con modelos compatibles, específicamente Remington 710 y 770.
Inspecciona las bases de mira en busca de cualquier daño visible antes de usarlas.
Asegúrate de que todos los tornillos estén bien apretados antes de usar el arma de fuego.
Evita usar las bases de mira en condiciones climáticas extremas o en entornos que puedan dañar el
producto.
Mantén las bases de mira fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Reporta cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que el rifle esté apuntando en una dirección segura en todo momento al manipularlo.
No excedas el par de 20 pulgadaslibras al instalar las bases de mira.
Usa Loctite azul como se recomienda para asegurar los tornillos y prevenir que se aflojen durante el uso.
Revisa regularmente las bases de mira en busca de signos de desgaste o daño, especialmente después de
un uso intensivo.
Si experimentas algún problema con las bases de mira, interrumpe su uso de inmediato y consulta a un
armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx®.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.

Instalación

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Localiza los agujeros de montaje de la mira de fábrica en el receptor de tu Remington 710 o 770.
Alinea la base de mira EGW con los agujeros de fábrica y asegúrate de que encaje correctamente.
Inserta los tornillos de cabeza hexagonal Torx® en los agujeros y apriétalos a mano inicialmente.
Usa la llave Torx® para apretar los tornillos a un par de 20 pulgadaslibras.
Aplica una pequeña gota de Loctite azul a los tornillos antes de apretarlos por completo para
asegurarlos.

Uso

Después de la instalación, monta tu mira en el riel Picatinny.
Ajusta la mira para el alivio ocular y asegúrate de que esté montada de forma segura.
Prueba la configuración en un campo de tiro seguro para asegurarte de que funcione correctamente.

Instrucciones de Disposición
Al desechar las bases de mira, sigue las regulaciones locales sobre reciclaje de aluminio.
Asegúrate de que todos los componentes se dispongan adecuadamente para minimizar el impacto ambiental.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la instalación, uso o seguridad de las Bases de Mira EGW para
Remington 710 y 770, por favor contacta al fabricante o a un profesional calificado.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es de suma importancia.
Disfruta del rendimiento mejorado de tu rifle con las Bases de Mira EGW para Remington 710 y 770.
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Guide de Sécurité pour les Embases de Lunette
REMINGTON 710, 770

Introduction
Merci d'avoir choisi les Embases de Lunette EGW pour Remington 710, 770. Ce produit est conçu pour améliorer la
polyvalence et la fonctionnalité de votre fusil. Pour assurer une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement
ce guide de sécurité. Il contient des informations importantes concernant les directives de sécurité, l'installation,
l'utilisation et l'élimination.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que votre arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster les bases de lunette.
Utilisez les bases de lunette uniquement avec des modèles compatibles, spécifiquement Remington 710 et
770.
Inspectez les bases de lunette pour tout dommage visible avant utilisation.
Assurezvous que toutes les vis sont bien serrées avant d'utiliser l'arme à feu.
Évitez d'utiliser les bases de lunette dans des conditions météorologiques extrêmes ou dans des
environnements qui pourraient endommager le produit.
Gardez les bases de lunette hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le fusil est pointé dans une direction sûre à tout moment lors de la manipulation.
Ne dépassez pas le couple recommandé de 20 pouceslbs lors de l'installation des bases de lunette.
Utilisez le loctite bleu comme recommandé pour sécuriser les vis et éviter qu'elles ne se desserrent pendant
l'utilisation.
Vérifiez régulièrement les bases de lunette pour tout signe d'usure ou de dommage, surtout après une
utilisation intensive.
Si vous rencontrez des problèmes avec les bases de lunette, cessez immédiatement l'utilisation et consultez
un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx®.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et exempt de distractions.

Installation

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Localisez les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de votre Remington 710 ou 770.
Alignez la base de lunette EGW avec les trous d'origine et assurezvous qu'elle s'adapte correctement.
Insérez les vis Torx® dans les trous et serrezles à la main au début.
Utilisez la clé Torx® pour serrer les vis à un couple de 20 pouceslbs.
Appliquez une petite goutte de loctite bleu sur les vis avant le serrage final pour les sécuriser.

Utilisation

Après l'installation, montez votre lunette sur le rail Picatinny.
Ajustez la lunette pour le relief oculaire et assurezvous qu'elle est solidement fixée.
Testez la configuration dans un stand de tir sûr pour garantir son bon fonctionnement.

Instructions d'Élimination



Lorsque vous vous débarrassez des bases de lunette, suivez les réglementations locales concernant le
recyclage de l'aluminium.
Assurezvous que tous les composants sont éliminés correctement pour minimiser l'impact environnemental.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'installation, l'utilisation ou la sécurité des Embases de Lunette
EGW pour Remington 710, 770, veuillez contacter le fabricant ou un professionnel qualifié.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle des autres est d'une importance
capitale. Profitez de la performance améliorée de votre fusil avec les Embases de Lunette EGW pour Remington
710, 770.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Montature per
Cannocchiali REMINGTON 710, 770

Introduzione
Grazie per aver scelto le Montature per Cannocchiali EGW Remington 710, 770. Questo prodotto è progettato per
migliorare la versatilità e la funzionalità della tua carabina. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza. Contiene informazioni importanti riguardanti le linee
guida di sicurezza, l'installazione, l'uso e lo smaltimento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la tua arma sia scarica prima di installare o regolare le montature per cannocchiali.
Utilizza le montature per cannocchiali solo con modelli compatibili, specificamente Remington 710 e 770.
Controlla le montature per cannocchiali per eventuali danni visibili prima dell'uso.
Assicurati che tutte le viti siano ben serrate prima di utilizzare l'arma.
Evita di utilizzare le montature per cannocchiali in condizioni atmosferiche estreme o in ambienti che
potrebbero danneggiare il prodotto.
Tieni le montature per cannocchiali fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la carabina sia puntata in una direzione sicura in ogni momento durante la manipolazione.
Non superare la coppia raccomandata di 20 pollicilbs durante l'installazione delle montature per cannocchiali.
Utilizza il blue loctite come raccomandato per fissare le viti e prevenire allentamenti durante l'uso.
Controlla regolarmente le montature per cannocchiali per eventuali segni di usura o danni, specialmente dopo
un uso intenso.
Se riscontri problemi con le montature per cannocchiali, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave Torx®.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e privo di distrazioni.

Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Individua i fori di montaggio del cannocchiale di fabbrica sul ricevitore della tua Remington 710 o 770.
Allinea la montatura EGW con i fori di fabbrica e assicurati che si adatti correttamente.
Inserisci le viti a testa esagonale Torx® nei fori e serra inizialmente a mano.
Utilizza la chiave Torx® per serrare le viti a una coppia di 20 pollicilbs.
Applica una piccola goccia di blue loctite sulle viti prima del serraggio finale per fissarle.

Uso

Dopo l'installazione, monta il tuo cannocchiale sulla guida Picatinny.
Regola il cannocchiale per il corretto allineamento degli occhi e assicurati che sia montato in modo
sicuro.
Testa l'installazione in un campo di tiro sicuro per garantire la funzionalità.

Istruzioni per lo Smaltimento



Quando smaltisci le montature per cannocchiali, segui le normative locali riguardanti il riciclaggio
dell'alluminio.
Assicurati che tutti i componenti siano smaltiti correttamente per minimizzare l'impatto ambientale.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'installazione, l'uso o la sicurezza delle Montature per
Cannocchiali EGW Remington 710, 770, ti invitiamo a contattare il produttore o un professionista qualificato.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è di fondamentale
importanza. Goditi le prestazioni migliorate della tua carabina con le Montature per Cannocchiali EGW Remington
710, 770.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Baz Montażowych
Lunet REMINGTON 710, 770

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Baz Montażowych Lunet EGW Remington 710, 770. Produkt ten został zaprojektowany w celu
zwiększenia wszechstronności i funkcjonalności Twojego karabinu. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa. Zawiera ona ważne
informacje dotyczące zasad bezpieczeństwa, instalacji, użytkowania i utylizacji.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że Twój karabin jest rozładowany przed instalacją lub regulacją baz montażowych lunet.
Używaj baz montażowych tylko z kompatybilnymi modelami, konkretnie Remington 710 i 770.
Sprawdź bazy montażowe pod kątem widocznych uszkodzeń przed użyciem.
Upewnij się, że wszystkie śruby są pewnie dokręcone przed użyciem broni.
Unikaj używania baz montażowych w ekstremalnych warunkach pogodowych lub w środowiskach, które mogą
uszkodzić produkt.
Trzymaj bazy montażowe z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że karabin jest zawsze skierowany w bezpiecznym kierunku podczas obsługi.
Nie przekraczaj zalecanego momentu obrotowego 20 cali lbs podczas instalacji baz montażowych.
Używaj niebieskiego loctite'a, jak zalecano, aby zabezpieczyć śruby i zapobiec ich luzowaniu podczas
użytkowania.
Regularnie sprawdzaj bazy montażowe pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia, szczególnie po
intensywnym użytkowaniu.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z bazami montażowymi, natychmiast zaprzestań ich używania i
skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx®.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od rozpraszaczy.

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zlokalizuj fabryczne otwory montażowe lunet na receiverze Remington 710 lub 770.
Dopasuj bazę montażową EGW do fabrycznych otworów i upewnij się, że pasuje prawidłowo.
Włóż śruby Torx® do otworów i wstępnie je dokręć ręcznie.
Użyj klucza Torx® do dokręcenia śrub do momentu 20 cali lbs.
Nałóż kroplę niebieskiego loctite'a na śruby przed ostatecznym dokręceniem, aby je zabezpieczyć.

Użytkowanie

Po instalacji zamontuj swoją lunetę na szynie Picatinny.
Dostosuj lunetę do odległości oka i upewnij się, że jest pewnie zamontowana.
Przetestuj ustawienie na bezpiecznym strzelnicy, aby upewnić się o jego funkcjonalności.

Instrukcje Utylizacji



Podczas utylizacji baz montażowych przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących recyklingu aluminium.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są odpowiednio utylizowane, aby zminimalizować wpływ na
środowisko.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących instalacji, użytkowania lub bezpieczeństwa Baz
Montażowych Lunet EGW Remington 710, 770, skontaktuj się z producentem lub wykwalifikowanym specjalistą.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo innych jest
najważniejsze. Ciesz się zwiększoną wydajnością swojego karabinu z Bazami Montażowymi Lunet EGW Remington
710, 770.
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Turvaohjeet REMINGTON 710, 770 Kiikarin Jalustat

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Remington 710, 770 kiikarin jalustat. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan kiväärisi
monipuolisuutta ja toiminnallisuutta. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä turvaohje huolellisesti.
Se sisältää tärkeää tietoa turvallisuusohjeista, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen kiikarin jalustojen asentamista tai säätämistä.
Käytä kiikarin jalustoja vain yhteensopivien mallien kanssa, erityisesti Remington 710 ja 770.
Tarkista kiikarin jalustat näkyvien vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Varmista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni ennen aseen käyttöä.
Vältä kiikarin jalustojen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa tai ympäristöissä, jotka voivat vahingoittaa
tuotetta.
Pidä kiikarin jalustat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että kivääri osoittaa turvalliseen suuntaan käsittelyn aikana.
Älä ylitä suositeltua vääntöä, 20 tuumaa lbs, kiikarin jalustojen asentamisessa.
Käytä sinistä loctitea ruuvien kiinnittämiseen estääksesi niiden löystymisen käytön aikana.
Tarkista säännöllisesti kiikarin jalustat kulumisen tai vaurioiden varalta, erityisesti raskaan käytön jälkeen.
Jos havaitset ongelmia kiikarin jalustojen kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään
asekorjaajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Torx®avain.
Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja ilman häiriötekijöitä.

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Etsi tehtaan kiikarin kiinnitysreiät aseen vastaanottimesta Remington 710 tai 770 mallissa.
Kohdista EGWkiikarin jalusta tehtaan reikiin ja varmista, että se istuu kunnolla.
Aseta sokkaavaimen Torx®ruuvit reikiin ja kiristä ne käsin aluksi.
Käytä Torx®avainta kiristämään ruuvit vääntöön 20 tuumaa lbs.
Levitä pieni tippa sinistä loctitea ruuvien päälle ennen lopullista kiristämistä varmistaaksesi ne.

Käyttö

Asennuksen jälkeen kiinnitä kiikarisi Picatinnyrautaan.
Säädä kiikaria silmän etäisyyden mukaan ja varmista, että se on tiukasti kiinni.
Testaa asennusta turvallisella ampumaradalla varmistaaksesi toimivuuden.

Hävittämisohjeet
Hävittäessäsi kiikarin jalustoja, noudata paikallisia sääntöjä alumiinin kierrättämisestä.
Varmista, että kaikki komponentit hävitetään asianmukaisesti ympäristövaikutusten minimoimiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita EGW Remington 710, 770 kiikarin jalustojen asennuksesta, käytöstä
tai turvallisuudesta, ota yhteys valmistajaan tai pätevään ammattilaiseen.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on ensisijaisen
tärkeää. Nauti kiväärisi parannetusta suorituskyvystä EGW Remington 710, 770 kiikarin jalustojen avulla.
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Säkerhetsinstruktionsguide för REMINGTON 710, 770
Scope Bases

Introduktion
Tack för att du valt EGW Remington 710, 770 Scope Bases. Denna produkt är utformad för att öka mångsidigheten
och funktionaliteten hos ditt vapen. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant. Den innehåller viktig information angående säkerhetsriktlinjer, installation,
användning och avfallshantering.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att ditt vapen är oladdat innan du installerar eller justerar scope bases.
Använd endast scope bases med kompatibla modeller, specifikt Remington 710 och 770.
Inspektera scope bases för synlig skada innan användning.
Se till att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan du använder vapnet.
Undvik att använda scope bases i extrema väderförhållanden eller miljöer som kan skada produkten.
Håll scope bases utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till behöriga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet alltid pekar i en säker riktning vid hantering.
Överskrid inte det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs vid installation av scope bases.
Använd blue loctite som rekommenderat för att säkra skruvarna och förhindra att de lossnar under
användning.
Kontrollera regelbundet scope bases för tecken på slitage eller skada, särskilt efter intensiv användning.
Om du upplever några problem med scope bases, avbryt omedelbart användningen och konsultera en
kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en Torx®nyckel.
Se till att din arbetsyta är ren och fri från distraktioner.

Installation

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Lokalisera de fabriksmonterade scopemonteringshålen på mottagaren av din Remington 710 eller 770.
Justera EGW scope base med fabrikhålen och se till att den passar ordentligt.
Sätt in socket head Torx®skruvarna i hålen och handåtdra dem initialt.
Använd Torx®nyckeln för att dra åt skruvarna till ett vridmoment av 20 tum lbs.
Applicera en liten droppe blue loctite på skruvarna innan slutlig åtdragning för att säkra dem.

Användning

Efter installation, montera ditt sikte på Picatinnyskenan.
Justera siktet för ögonavstånd och se till att det är ordentligt monterat.
Testa installationen på en säker skjutbana för att säkerställa funktionalitet.

Avfallshanteringsinstruktioner
När du gör dig av med scope bases, följ lokala regler angående återvinning av aluminium.
Se till att alla komponenter kasseras på rätt sätt för att minimera miljöpåverkan.
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående installation, användning eller säkerhet av EGW Remington 710, 770
Scope Bases, vänligen kontakta tillverkaren eller en kvalificerad professionell.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och andras säkerhet är av yttersta vikt.
Njut av den förbättrade prestandan av ditt vapen med EGW Remington 710, 770 Scope Bases.
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Bezpečnostní pokyny pro základny puškohledu
REMINGTON 710, 770

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali základny puškohledu EGW Remington 710, 770. Tento produkt je navržen tak, aby zvýšil
všestrannost a funkčnost vaší pušky. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití, pečlivě si prosím přečtěte tuto
bezpečnostní příručku. Obsahuje důležité informace týkající se bezpečnostních pokynů, instalace, používání a
likvidace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je vaše střelná zbraň vybitá před instalací nebo úpravou základny puškohledu.
Používejte základny puškohledu pouze s kompatibilními modely, konkrétně Remington 710 a 770.
Před použitím zkontrolujte základny puškohledu na viditelné poškození.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby bezpečně utaženy před použitím střelné zbraně.
Vyhněte se používání základny puškohledu v extrémních povětrnostních podmínkách nebo v prostředích,
která by mohla produkt poškodit.
Uchovávejte základny puškohledu mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je puška neustále namířena bezpečným směrem během manipulace.
Nepřekračujte doporučený točivý moment 20 palcových lbs při instalaci základny puškohledu.
Použijte modrý loctite, jak je doporučeno, pro zajištění šroubů a prevenci jejich uvolnění během použití.
Pravidelně kontrolujte základny puškohledu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození, zejména po
intenzivním používání.
Pokud máte s základnami puškohledu jakékoli problémy, okamžitě přestaňte používat a konzultujte
kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně Torx® klíče.
Ujistěte se, že je vaše pracovní místo čisté a bez rušivých vlivů.

Instalace

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Najděte tovární otvory pro montáž puškohledu na přijímači vaší Remington 710 nebo 770.
Zarovnejte základnu EGW s továrními otvory a ujistěte se, že správně sedí.
Vložte šrouby s Torx® hlavou do otvorů a nejprve je ručně utáhněte.
Použijte Torx® klíč k utažení šroubů na točivý moment 20 palcových lbs.
Před konečným utažením aplikujte malé množství modrého loctite na šrouby pro jejich zajištění.

Použití

Po instalaci namontujte svůj puškohled na Picatinny lištu.
Upravte puškohled pro oční odraz a ujistěte se, že je bezpečně namontován.
Otestujte nastavení na bezpečné střelnici, abyste zajistili funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci základny puškohledu dodržujte místní předpisy týkající se recyklace hliníku.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou likvidovány správně, aby se minimalizoval dopad na životní
prostředí.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se instalace, používání nebo bezpečnosti základny puškohledu
EGW Remington 710, 770, obraťte se prosím na výrobce nebo kvalifikovaného odborníka.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je na
prvním místě. Užijte si zvýšený výkon vaší pušky s základnami puškohledu EGW Remington 710, 770.


